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Genesis 34:14

nx Ny N0 1270 Hivyy Yon &Y 0ihx 1mNnplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignx
hebrew
Hebrew| €

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is @ marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever
occurs in conjunction with nouns associated with the definite article n.Genesis 1:1 17 N0 N9 22 NP 12 YN WD DHNN

ESV They said to them, “We cannot do this thing, to give our sister to one who is uncircumcised, for that would be a disgrace to us.

NIV They said to them, “We can't do such a thing; we can't give our sister to a man who is not circumcised. That would be a disgrace to us.

NLT They said to them, “We couldn't possibly allow this, because you're not circumcised. It would be a disgrace for our sister to marry a man like you!
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LXX

Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” einav a0Toigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Zupewv kalplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Aeut oiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, f, Té
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ 1) 16 Genitive ToD tfig Tob Dative T® Tfj &6eAgol Awag viot deplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigdé
greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated
in English. Agtag ob Suvnadpeda motfjoatplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignotéw

Meaning:

* To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.
Verb forms

Present tense Person Greek Form toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, /, T6

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 | T6 Genitive oD tfi¢ Tob Dative T@ Tfj Pfiua TobToplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigohtog / aiitn /toito
greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

o0toc usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ékeivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19
Sodvat tnvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, n, T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ 1 16 Genitive To0 tfig ToD Dative TQ Tfj &5eA@nv ROV avBpwny dgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigég, f, 6
greek

Meaning:

* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent).

It is distinct from 6t (“that,” introducing indirect speech) and from 8¢ as an interrogative in older Greek (meaning €xet dkpopuatiav €oTwplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigeipi

greek
elui is the first person singular verb for “to be” (lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example iu( is the word for am and Rv is the word for was, e.g. y&p 6vel60¢ fuiv
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‘KJV ‘And they said unto them, We cannot do this thing, to give our sister to one that is uncircumcised; for that were a reproach unto us: ‘

Genesis 34:13 « Genesis 34:14 - Genesis 34:15
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